


PAVIMENTO EM GRÉS PORCELÂNICO AMOVÍVEL E REUTILIZÁVEL  
REMOVABLE AND REUSABLE FULL-BODY PORCELAIN FLOOR TILE
SOL EN GRÈS PORCELAINÉ PORTABLE ET REUTILISABLE 
FUSSBODEN AUS FEINSTEINZEUG TRAGBAR UND WIEDERVERWENDBAR 
PAVIMENTO EN GRES PORCELÁNICO PORTÁTIL Y REUTILIZABLE 
 

SUSTENTÁVEL: AMOVÍVEL E REUTILIZÁVEL
REDUZ OS RESÍDUOS DE OBRA
SUSTAINABLE: AMOVIBLE AND REUSABLE
REDUCES WORKS’ WASTE
DURABLE: PORTABLE ET REUTILISABLE 
REDUIT LES DECHETS DES TRAVAUX
NACHHALTIG: TRAGBAR UND WIEDERVERWENDBAR  
VERRINGERT DIE RÜCKSTÄNDE VON BAUARBEITEN 
SOSTENIBLE: PORTÁTIL Y REUTILIZABLE
REDUCE LOS RESIDUOS DE OBRA 

FÁCIL DE COLOCAR: SEM COLAS, NEM CIMENTOS
EASY TO INSTALL: NO ADHESIVES NOR CEMENTS
FACILE À POSER: SANS COLLES NI CIMENTS
LEICHT ANZUBRINGEN: OHNE KLEBER UND OHNE ZEMENT
FÁCIL DE COLOCAR: SIN COLAS NI CEMENTOS

RÁPIDO DE INSTALAR
QUICK TO INSTALL
RAPIDE À INSTALLER
SCHNELL ZU INSTALLIEREN
RÁPIDO DE INSTALAR

VANTAGENS / ADVANTAGES / ADVANTAGES / VORTEILE / VENTAJAS:

PRONTO A USAR
READY TO USE
PRÊT À L’EMPLOI
SOGLEICH EINSETZBAR
LISTO PARA USAR

FÁCIL ACESSO A SISTEMAS OCULTOS
EASY ACCESS TO CONCEALED SYSTEMS
ACCÈS FACILE AUX SYSTÈMES NON APPARENTS 
LEICHTER ZUGANG ZU VERDECKTEN SYSTEMEN
FÁCIL ACCESO A LOS SISTEMAS OCULTOS

BOM ISOLAMENTO ACÚSTICO
GOOD SOUNDPROOFING
BONNE ISOLATION ACOUSTIQUE 
GUTE SCHALLDÄMMUNG
BUEN AISLAMIENTO ACÚSTICO

BOM ISOLAMENTO TÉRMICO
THERMAL INSULATION
BONNE ISOLATION THERMIQUE
GUTE WÄRMEDÄMMUNG
BOM ISOLAMENTO TÉRMICO





DO IT YOURSELF: 
QUICK, CLEAN, EASY AND REUSABLE 

REVICOMFORT é um pavimento em grés porcelânico para áreas 
interiores, públicas ou residenciais, amovível e reutilizável, de 
rápida e fácil aplicação. 

Não necessita de colas, nem de cimentos, nem de mão-de-obra 
especializada e pode ser imediatamente utilizado após aplicação.
É uma solução versátil, inovadora no mundo cerâmico, que 
revoluciona o conceito de pavimento fixo. 

REVICOMFORT reúne, num único produto, as características 
técnicas do grés porcelânico, as vantagens económicas de 
uma colocação simplificada, a rentabilização de tempo na sua 
colocação, a facilidade de mobilidade, o conforto na utilização 
e a fácil manutenção. 

O pavimento cerâmico é encapsulado num polímero, no tardoz 
(reverso) e nas arestas laterais - na cor da peça - que minimiza 
a rigidez dos pisos, criando uma perceção de conforto e de 
isolamento acústico. 

O polímero - contendo, na sua composição, borracha, fibras 
e 15% de cortiça - é tratado quimicamente, para evitar o 
desenvolvimento de fungos, bolores e odores.

REVICOMFORT is a full-body porcelain floor tile for indoor, public 
or residential areas. It is mobile and reusable and is easy and 
quick to apply.

It does not require glues nor cements nor skilled labour and 
it can be used immediately after application. It is a versatile 
solution which is innovative in the world of ceramics and has 
revolutionized the fixed flooring concept.

REVICOMFORT brings together in a single product the technical 
characteristics of porcelain sandstone, the economic advantages 
of simplified placement, the time saved on its placement, the 
ease of mobility, comfortable usage and easy maintenance.

The floor tile is encapsulated in a polymer on the back (reverse)
and on the side edges, adjusted to the colour of the ceramic 
piece, which minimises flooring rigidity, creating a perception of 
comfort and soundproofing.

The polymer – whose rubber composition contains fibres and 
15% cork – is chemically treated to avoid the development of 
fungi, moulds or odours. 

FAÇA VOCÊ MESMO: 
RÁPIDO, LIMPO, FÁCIL E REUTILIZÁVEL 

12

GRÉS PORCELÂNICO TÉCNICO 
FULL BODY PORCELAIN TILES
GRÉS PORCELAINÉ PLEINE MASSE
FEINSTEINZEUNG
GRES PORCELÁNICO TÉCNICO

60x60 cm

RECT · LAP · SAT · POL

FORMATO · SIZE · FORMAT · NENNMAß · FORMATO

ACABAMENTO · FINISH · FINITION · VERABEITUNG · ACABADO

EM VÁRIAS COLEÇÕES COM SUPERFÍCIE LISA: 
VÁRIOS EFEITOS E CORES

SEVERAL COLLECTIONS WITH FLAT SURFACE: 
VARIOUS EFFECTS AND COLOURS 

DIFFÉRENTES COLLECTIOS AVEC SURFACE LISSE: 
DIVERS EFFETS, ET COULEURS 

VERSCHIEDENE SAMMLUNGEN MIT GLATTER OBERFLÄCHE: 
VERSCHIEDENE EFFEKTE UND KERNE 

VARIAS COLECCIONES CON SUPERFICIE LISA: 
VARIOS EFECTOS Y COLORES

Arestas laterais e tardoz (reverso) em polimero
Side edges, and back (reverse) in polymer
Les bords latéraux et la face interne du carreau en polymère
Side Kanten und Umkehrung der Keramikteil in Polymer
Los bordes laterales y el dorso en polímero

PRÉMIO INOVAÇÃO
INNOVATION PRIZE
PRIX INNOVATION
INNOVATIONSPREIS

PREMIO INNOVACIÓN

É produzido sob encomenda, estando sujeito a quantidades mínimas.
It is produced to order, being subject to minimum quantities.
Il est produit sur commande, étant soumis à des quantités minimum.    
Es wird auf Bestellung hergestellt, wobei eine Mindestabnahme erforderlich ist.    
Se fabrica por encargo. Los pedidos están sujetos a cantidades mínimas.

2013

Espessura total: ± 11,5 mm 
Total thickness: ± 11,5 mm 
Épaisseur totale: ± 11,5 mm
Gesamtdicke: ± 11,5 mm
Espesor total: ± 11,5 mm 



XXXXXXXXX

MACHEN SIE ES SELBST: SCHNELL, SAUBER, 
LEICHT UND WIEDER VERWENDBAR 

FAITES-LE VOUS MÊME: 
RAPIDE, PROPRE, FACILE ET RÉUTILISABLE 

REVICOMFORT est un sol en grès porcelainé pour les surfaces 
intérieures, publiques ou résidentielles, mobile et réutilisable, 
rapide et facile à appliquer. 

Il n’a pas besoin de colles, de ciment ou de main d’œuvre 
spécialisée. Il peut être immédiatement utilisé après application.
Cette solution versatile et innovatrice du monde de la céramique 
révolutionne le concept de sol fixe. 

REVICOMFORT réunit en seul produit, les caractéristiques 
techniques du grès porcelainé, les avantages économiques 
d’une pose simplifiée, la rentabilisation du temps de pose, la 
facilité de déplacement, le confort lors de l’utilisation et la facilité 
d’entretien.

Le revêtement de sol est encapsulé dans un polymère sur la partie 
arrière et latérale, assortie à la couleur de la pièce céramique, qui 
minimise la rigidité des sols, créant une sensation de confort et 
d’isolation acoustique. 

Le polymère, qui contient dans sa composition du caoutchouc, 
des fibres et 15 % de liège, est traité chimiquement pour éviter le 
développement de champignons, moisissures et odeurs. 
 

REVICOMFORT ist ein Fußboden aus Feinsteinzeug für 
Innenräume, öffentliche Bereiche oder Wohnräume. Ebenso 
ist er mobil, wieder verwendbar, sowie leicht und einfach 
anzubringen. 
Sie benötigen keinen Klebstoff, keinen Zement oder einen 
spezialisierten Handwerker und  er kann sofort nach dem 
Anbringen verwendet werden. 

Es ist eine vielseitige Lösung, eine Innovation in der Welt der 
Keramik, die den Begriff des Einbaufußbodens revolutioniert. 
REVICOMFORT vereint in nur einem Produkt die technischen 
Eigenschaften von Feinkeramik, die wirtschaftlichen und 
zeitlichen Vorteile einer einfachen Verlegung, der einfachen 
Mobilität, des Komforts bei der Nutzung und der leichten 
Wartung.
Der Keramikboden wird auf der Rückseite und an den seitlichen 
Kanten in ein Polymer eingekapselt, die an die Farbe des 
Keramikteils angepasst ist, wodurch der Boden weniger starr 
wird, Komfort vermittelt und eine akustische Isolierung bietet.

Das Polymer – es enthält in seiner Zusammensetzung Gummi, 
Fasern und 15% Kork - wird chemisch behandelt, um die 
Entwicklung von Pilz, Schimmel und Gerüchen zu unterbinden. 

REVICOMFORT es un pavimento en gres porcelánico para zonas 
interiores, públicas o residenciales, portátil y reutilizable, de 
rápida y fácil aplicación. 

No requiere colas, cementos, ni mano de obra especializada, y se 
puede utilizar inmediatamente tras la aplicación. Es una solución 
versátil, innovadora en el mundo cerámico, que revoluciona el 
concepto de pavimento fijo. 

REVICOMFORT reúne, en un único producto, las características 
técnicas del gres porcelánico, las ventajas económicas de una 
colocación simplificada, la rentabilización de tiempo en su 
colocación, la facilidad de movilidad, la comodidad de uso y el 
fácil mantenimiento.

El suelo viene encapsulado en un polímero en el dorso y en las 
aristas laterales, a juego con el color de la pieza de cerámica, 
que minimiza la rigidez de los suelos, creando una percepción 
de comodidad y aislamiento acústico.

El polímero – que contiene en su composición goma, fibras y 
un 15% de corcho, está químicamente tratado para evitar el 
desarrollo de hongos, moho y olores. 

HÁGALO USTED MISMO: 
RÁPIDO, LIMPIO, SENCILLO Y REUTILIZABLE 
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REVICOMFORT Globe Grafite



IDEAL PARA REMODELAÇÕES. PODE-SE APLICAR SOBRE QUALQUER 
PAVIMENTO PREEXISTENTE - LISO E NIVELADO - SEM O DANIFICAR. 
REUTILIZÁVEL NOUTRO LOCAL

IDEAL FOR REMODELLING. IT MAY BE APPLIED ON ANY PRE-EXISTING 
FLOORING WITHOUT DAMAGING IT PROVIDED THAT IT IS SMOOTH AND 
LEVELLED. IT CAN ALSO BE REUSED AT SOME OTHER SITE

IDÉAL POUR LES TRANSFORMATIONS. PEUT ÊTRE APPLIQUÉ SUR TOUT 
PLANCHER PRÉEXISTANT SANS L’ENDOMMAGER, SOUS RÉSERVE QU’IL SOIT 
LISSE ET NIVELÉ. EST ÉGALEMENT RÉUTILISABLE DANS UN AUTRE LOCAL

IDEAL FÜR UMBAUTEN. KANN DIREKT AUF IRGENDEINEM SCHON 
EXISTIERENDEN BODEN OHNE BESCHÄDIGUNG ANGEBRACHT WERDEN, 
SOLANGE DER BODEN GLATT UND EBEN IST. KANN AN EINEM ANDEREN 
ORT WIEDERVERWENDET WERDEN

IDEAL PARA REMODELACIONES. SE PUEDE APLICAR SOBRE CUALQUIER 
PAVIMENTO YA EXISTENTE SIN DAÑARLO, SIEMPRE QUE ESTÉ LISO Y 
NIVELADO. ADEMÁS SE PUEDE REUTILIZAR

Caso seja necessário retirar ou substituir alguma peça de REVICOMFORT recomenda-se 
a utilização de uma ventosa

Should a piece need to be removed replaced it is recommended to use a suction cup

S’il est nécessaire d’enlever ou de remplacer une pièce, il est recommandé d’utiliser une ventouse

Wenn es notwendig sein sollte, ein oder mehrere Teile auszutauschen

En caso de que sea necesario retirar o cambiar alguna pieza, se recomienda utilizar una ventosa

REVICOMFORT assenta diretamente sobre pisos planos e regularizados, ou sobre uma estrutura, criando 
uma câmara que oculta a passagem de sistemas técnicos e tubagens.

REVICOMFORT is directly settled on flat, levelled floors or on a structure, creating a camera which conceals the 
passage of technical systems and pipes. 

REVICOMFORT est directement posé sur des sols plats et régularisés ou sur une structure,  créant une chambre qui 
cache le passage de systèmes techniques et de tuyauteries.  

REVICOMFORT sitzt direkt auf ebenem und regelmäßigem Boden oder auch auf Strukturen und schafft einen 
versteckten Durchgang für technische Systeme und Rohre. 

REVICOMFORT se asienta directamente sobre suelos planos y regulares, o sobre una estructura, creando una cámara 
que oculta el paso de sistemas técnicos y tuberías.



ASSENTAMENTO · LAYING · POSE · VERLEGUNG · ASENTAMIENTO

FERRAMENTAS
Cortador de cerâmica manual, x-ato, fita métrica, nível e ventosa

TOOLS
Manual ceramic cutter, x-acto, level ruler, tape measure and suction cup

OUTILS 
Couper de céramique manuel; cutter; métre à ruban et ventouse
 
WERKZEUGE
Manueller fliesenschneider; teppichmesser; wasserwaage und tasse

INSTRUMENTOS
Cortador de cerámica manual; cutter ; cinta métrica; regla de nivelar y 
ventosa

SUPORTE
Deve estar limpo e nivelado
 
SUPPORT
Must be clean and levelled            
 
SUPPORT 
Doit être propre et nivelé  

TRAGSCHICHT 
Muss sauber und eben sein

SOPORTE 
Debe estar limpio y nivelado

ASSENTAMENTO
Utilizar a argola de fixação nos cantos das peças para criar um piso mais 
estável e sólido
LAYING
Use the securing ring in the corners of the parts so as to create a more 
stable, solid floor
LA POSE
Utiliser l’anneau de fixation dans les coins des pièces afin de créer un 
plancher plus stable et solide.
VERLEGUNG 
Die Fixierringe an den Kanten der Keramikteile anbringen, um einen 
stabileren und festeren Boden zu erhalten
ASENTAMIENTO
Utilizar la argolla de fijación en los cantos de las piezas para crear un piso 
más estable y sólido

JUNTA
O polímero que reveste a lateral das peças deve ser encostado, formando 
uma junta de cerca de 1,6 mm. Dispensa cruzetas.        
JOINT
The polymer lining the side of the pieces must be supported, forming a 
joint of around 1.6mm. Cross pieces are not required.     
JOINT
Le polymère qui recouvre la partie latérale des pièces doit être en appui et 
formé un joint d’environ 1,6 mm. Dispense d’utiliser des croisillons
FUGEN       
Das Polymer, das an der Rückseite der Teile angebracht wird, soll 
angelehnt werden, um eine Fuge von etwa 1,6mm zu bilden. Keine Kreuze 
zur Verlegung erforderlich  
JUNTA
El polímero que reviste el lateral de las piezas debe ser acoplado, 
formando una junta de cerca de 1,6 mm. No precisa crucetas     

CORTE
Usar máquina de corte de cerâmica manual e um x-ato para cortar o polimero           

CUTTING
Use a manual ceramic cutter and x-acto to cut polymer          

DÉCOUPE
Utiliser un coupeur de céramique manuel et un cutter pour couper le polymère       

SCHNEIDEN
Führen den Schnitt mit einem manuellen Fliesenschneider und ein Teppichmesser um das Polymer geschnitten
        
CORTE
Utilizar un cortador manual de cerámica y un cutter para cortar el polímero en el dorso    
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O REVICOMFORT é um pavimento em grés porcelânico, encapsulado num polímero, no reverso e nas 

arestas laterais, que neutraliza a rigidez dos pisos, criando uma perceção de conforto e de isolamento 

acústico.  

 

A solução REVICOMFORT é composta por: peça cerâmica, fibras, polímero para o encapsulamento exterior 

e orla lateral, conforme exemplificado na figura: 

 

 
A peça cerâmica em grés porcelânico é obtida por prensagem, monocozedura e cozida a uma temperatura 

superior a 1200ºC, cumprindo os requisitos da norma EN 14411: 2012 BIa. Apresenta uma absorção de 

água inferior a 0,05%. 

O polímero, contendo na sua composição borracha Eva (Etil Vinil Acetato), fibras e 15% de cortiça é 

tratado quimicamente para evitar o desenvolvimento de fungos, bolores e odores, conferindo uma maior 

resistência e durabilidade à solução. 

A orla lateral, ajustada à cor da peça cerâmica, permite um total encostamento de peças e amortece 

qualquer choque ou pancada lateral, impedindo danos ou quebras de peças. 

No reverso do REVICOMFORT, além da impressão das principais indicações relativas à aplicação desta 

solução, existe uma ranhura (a), em cada uma das 4 extremidades, para encaixe de uma argola 

termoplástica de fixação (b). A argola encaixa simultaneamente em 4 peças, impedindo o movimento ou 

deslocação de peças, conferindo uma maior estabilidade e solidez à utilização quotidiana deste pavimento. 

 

 

 

Descrição: 
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O REVICOMFORT apresenta todas as vantagens do grés porcelânico: resistência ao desgaste, resistência a 

manchas e químicos, resistência ao impacto, resistência ao fogo, inalterabilidade, durabilidade e facilidade 

na limpeza e manutenção. 

Está disponível no formato 60x60cm, nas várias coleções de grés porcelânico Revigrés, com superfície lisa, 

não sendo possível produzir o REVICOMFORT em produtos estruturados ou de superfície irregular. 

 

O REVICOMFORT é um pavimento adequado para áreas interiores, tanto no âmbito doméstico como em 

diversos tipos de estabelecimentos, públicos e privados, contribuindo para o desenvolvimento de uma 

construção mais sustentável.  

Revoluciona o conceito de que uma aplicação cerâmica tem de ser cimentada, estática, imudável e 

definitiva. É muito simples e fácil de ser instalado, proporcionando uma redução de custos devido à rápida 

colocação. Não necessita de colas ou cimentos, maquinaria ou equipamentos específicos, nem de mão-de-

obra especializada. Trata-se de um tipo de aplicação totalmente limpo, não gerando qualquer tipo de 

poluição ou resíduos de obras ou demolição.  

Permite ser colocado diretamente sobre qualquer piso existente, plano e regularizado. Poderá ainda ser 

colocado sobre uma estrutura de apoio, em madeira, metal ou outro material, criando uma câmara de 

ocultação e passagem de sistemas técnicos de cabos, tubagens, ar condicionado, etc. 

O pavimento pode ser imediatamente utilizado após a sua colocação, evitando qualquer tempo de espera 

para a sua utilização. 

 

O REVICOMFORT alia num único produto, as características técnicas de um grés porcelânico, as vantagens 

económicas de uma colocação simplificada, a rentabilização de tempo na sua colocação, a facilidade de 

mobilidade, conforto na utilização e baixo custo de manutenção. 

O REVICOMFORT pode ser substituído, removido e/ou reutilizado, sem causar qualquer tipo de danos ao 

suporte onde está colocado. Todo o pavimento é facilmente desmontado, podendo ser reinstalado de 

imediato em diferentes espaços. 

	
  
	
  
	
  
 
 
A designação do acabamento superficial é geralmente abreviada nos catálogos e etiquetas e engloba o 

acabamento da aresta, como mencionado na tabela: 

 

	
  
 

 

 

 

 

 

ABREVIATURA ACABAMENTO ACABAMENTO (SUPERFÍCIE) ACABAMENTO (ARESTA)
Rect. Rectificado Natural Rectificada
Pol. Polido Polido Rectificada
Sat. Satinado Satinada Rectificada

Acabamento superficial e das arestas:	
  
	
  

Dimensão nominal:	
  
	
  

Vantagens:	
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O formato nominal pode apresentar uma variação relativamente à dimensão exata, em função do calibre: 

 

Formato (cm) 
Dimensão nominal (cm) 
(cerâmico em calibre 06)                   Espessura (mm) 

Cerâmico 60x60 59,2x59,2 8,5 ± 5% 

REVICOMFORT 60x60 59,5x59,5 11,0 - 11,5 ± 5% 
 
 
 
 
 
 
 
 
Packing list: 
 
 

Formato 
(cm) 

Caixa Europalete (a) 

Nº Peças M²aprox. Peso 
(kg) 

Nº 
Caixas M²aprox. Peso 

(kg) 

60x60 4 1,44 28,7 36 51,84 1.054 

(a) O peso de uma Europalete é de aproximadamente 21kg   
 
      
 
 
 
 
 
 
 

MÉTODOS DE ENSAIO Norma / 
Standard   

Revigrés 
acabamento 

Natural 

Comprimento e largura 

ISO 10545-2 

± 0,5%  ± 0,2% 

Ortogonalidade ± 0,6%  ± 0,3% 

Planaridade da superfície  ± 0,5%  ± 0,3% 

Absorção de água ISO 10545-3 < 0,5%  < 0,05% 

Resistência à flexão - Módulo de Ruptura 
ISO 10545-4 

> 35 N/mm2  > 45 N/mm2 

Resistência à flexão - Carga de Ruptura > 1300 N  > 2000 N 

Resistência à abrasão profunda ISO 10545-6 < 175 mm³  < 160 mm3 

Resistência a Produtos Químicos Domésticos e Aditivos 
para Água de Piscinas   

ISO 10545-13 
(a)  Classe UB  UA 

Resistência a Manchas ISO 10545-14 
Método de 

ensaio 
disponível 

 Min. Classe 4 

Resistência ao escorregamento DIN 51130 Máx R13  R9 

Resistência ao escorregamento DIN 51097 Máx C  A 

     
(a) Excepto ao ácido fluorídrico     

 
 
 
 
 

Características Técnicas conforme Norma EN 14411 (Grupo BIa): 

Instruções de aplicação: 

Embalagens e pesos:	
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Ao iniciar a aplicação, recomenda-se que seja confirmada a existência de material suficiente para a 

realização da obra, verificando se todas as caixas pertencem à mesma qualidade, tonalidade e calibre. 

 

Para realizar a colocação do REVICOMFORT são necessários os seguintes acessórios: 

	
  
 

A colocação, totalmente em seco, deve ser feita sobre um suporte corretamente nivelado e limpo.  

 
Para a realização de cortes do cerâmico, recomenda-se a utilização de um cortador manual, com rolete de 

wídia. O corte do polímero é extremamente fácil, bastando a utilização de um x-ato. 

 
Não deve ser utilizado qualquer tipo de cimento ou cola para a instalação deste produto, basta colocar as 

peças sobre o piso ou suporte, encosta-las umas às outras e cobrir toda a área necessária.  

Recomenda-se a utilização das argolas de fixação, durante a colocação do REVICOMFORT. Estas são 

facilmente encaixáveis nas ranhuras próprias existentes nas extremidades das peças e de modo a criar um 

piso mais estável e sólido. 

 
Não é necessária a utilização de junta entre peças. A orla lateral aliada à utilização da argola de fixação 

permite um completo encostamento das peças, amortecendo e atenuando em simultâneo qualquer tipo de 

movimento ou deslocação entre elas, devido à sua composição maleável e flexível. 
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Conclusão: a colocação do REVICOMFORT não requer qualquer mão-de-obra especializada, colas, 

cimentos ou betumes, o tempo de aplicação é muito rápido e pode ser utilizado imediatamente após à sua 

instalação. 

 
Caso seja necessário retirar ou substituir alguma peça recomenda-se a utilização de uma ventosa.  

 
Na manutenção e limpeza quotidiana recomenda-se a utilização de água e detergente neutro. 

 
Caso seja vertido ou entornado algum líquido sobre o pavimento, recomenda-se que sejam levantadas as 

peças da área afetada, com o auxílio de uma ventosa, secando bem o reverso das peças, bem como o 

respetivo suporte, com um pano seco. Logo que o suporte esteja seco, voltar a colocar as peças no lugar. 

O polímero utilizado no encapsulamento do REVICOMFORT é tratado quimicamente para evitar o 

desenvolvimento de fungos, bolores e odores minimizando qualquer risco ou perigo para a saúde humana 

e do ambiente. 

 

 

 

 

O REVICOMFORT foi distinguido com os seguintes prémios: 

• Menção Honrosa, no Espaço Inovação, integrado na última edição da feira Tektónica, em Maio de 

2013. 

• Troféu Inovação, na 20ª edição dos Troféus Luso-Franceses, organizado pela Câmara de 

Comércio e Indústria Luso-Francesa, em Outubro de 2013. 

• Eleito Produto do Ano, na categoria revestimentos e pavimentos cerâmicos, pela inovação do 

produto e pela confiança que os consumidores portugueses atribuem à marca Revigrés, em 

Dezembro de 2013. 

• Distinção Gold, no âmbito do Concurso Internacional A’Design Award & Competition. 

 

 

 

 

Para mais informações: 

www.revigres.com  

revigres@revigres.pt 

+351 234 660 100 (Águeda) 

+351 213 170 280 (Lisboa) 

 

	
  

	
  

Prémios: 

Contactos: 



 

2013-07-01 

REVIGRÉS - Indústria de Revestimentos de  Grés, Lda  
Apartado 1 ● 3754-001 BARRÔ (Águeda) ● Portugal 

Tel. +351 234 660 100  Fax +351 234 666 555 

www.revigres.com  revigres@revigres.pt 
 

DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO 

Nº 001DDGP 

1 – Código de identificação único do produto / tipo: 
Ladrilhos cerâmicos prensados, com absorção de água inferior a 0.5% (E ≤ 0.5%), UGL ou GL 

2 – Utilização: 
Revestimentos de chão e/ou paredes, interiores e exteriores 

3 – Nome e endereço do fabricante: 
Revigrés, Indústria de Revestimentos de Grés, Lda 
Apartado 1 
3754-001 Barrô AGD 
Portugal 

4 – Sistema de avaliação e verificação da regularidade do desempenho aplicável: 
Sistema 4 

5 – Desempenho declarado: 
 

Características essenciais  Desempenho  Norma harmonizada  
Reacção ao fogo A1 FL 

NP EN 14411:2008 

Libertação de substâncias 
perigosas (1): 
- Cádmio (Cd) 
- Chumbo (Pb) 

NPD 

Resistência à Flexão  < 7,5mm > 1500 N 
> 2000 N > 7,5mm 

Escorregamento (2) Consultar catálogo geral 
Durabilidade: 
- Resistência ao gelo 

Cumpre 

Tactilidade (3) NPD 
Resistência à colagem / 
aderência 

NPD 

Resistência ao choque térmico Cumpre 
 
(1) Apenas para ladrilho vidrados, quando se pretende a sua utilização em superfícies em que se preparam alimentos e em que estes 
podem entrar em contacto direto com a superfície do ladrilho. Declarado caso a caso a pedido do Cliente. 
(2) Para superfícies de circulação pedestre (onde requerido por regulamentação). 
(3) Apenas para superfícies tácteis (quando requerido por pessoas invisuais ou com visão parcial). 
NPD – Desempenho Não Declarado. Declarado, caso a caso, a pedido do Cliente. 
 
O desempenho do produto identificado no ponto 1 está conforme os desempenhos declarados no ponto 5. 

Esta declaração de desempenho foi emitida sob a inteira responsabilidade do fabricante identificado no 
ponto 3. 

O Diretor Fabril, 

 
Jorge Girão 
 



Norma de Referência:

Tipo de Produto: 

Referência REVIGRÉS:

05 Utilização: Pavimentos e Revestimentos Internos e Externos05

REVIGRÉS - Indústria de Revestimentos de Grés Lda
Apartado 1 - 3754-001 BARRÔ - AGUEDA
Portugal
Tel: +351 234 660 100
revigres@revigres.pt

VALORES DECLARADOS MÉTODO DE TESTE
Dimensões Físicas 

Comprimento e Largura

± 0,2% ISO 10545-2

   Desvio Máximo para a Média ± 0,3% ISO 10545-2

Espessura – Desvio Máximo ± 2% ISO 10545-2

± 0,3% ISO 10545-2

± 0,2% ISO 10545-2

Planeza da Superfície

   Curvatura Central Máxima ± 0,3% ISO 10545-2

   Curvatura Lateral Máxima ± 0,3% ISO 10545-2

   Empeno Máximo ± 0,3% ISO 10545-2

Propriedades Físicas
Absorção de Água < 0,05% ISO 10545-3

Carga de Ruptura (N)

   Espessura » 7,5 mm > 2000 N ISO 10545-4

   Espessura < 7,5 mm > 1500 N ISO 10545-4

Módulo de Ruptura (N/mm²) > 45 N/mm2 ISO 10545-4

< 160 mm3 ISO 10545-6

Não se Aplica ISO 10545-7

Não se Aplica ISO 10545-11

Sem Defeitos Vísiveis ISO 10545-12

R9 DIN 51130

A DIN 51097

≥ 0,5 N/mm2 NP EN 12004:2004 

≥ 1 N/mm2 NP EN 12004:2004 

≥ 2 N/mm2 NP EN 12004:2004 

≥ 0,15 N/mm² NP EN 998-2:2003 

Propriedades Químicas

Min. Classe 4 ISO 10545-14

UHA ISO 10545-13

UA ISO 10545-13

   Cádmio PND ISO 10545-15

   Chumbo PND ISO 10545-15

Reacção ao Fogo Classe A1FL Decisão 96/603/CE

001/04
*Estas características dizem respeito na sua totalidade aos produtos de 1ª Escolha, para os outros só não se aplicam as Dimensões Físicas

Departamento Qualidade

Resistência à Abrasão (Vidrados)

Resistência à Fendilhagem (Vidrados)

Força de Ligação - Valores Tabelados

   Cimento-Cola

Resistência ao Gelo

PND - Performance Não Determinada

   Adesivos em Dispersão

   Adesivos de Resina de Reacção

   Argamassas

Libertação de Substâncias Perigosas

Resistência às Manchas

Resistência a Altas Concentrações de Ácidos e Alcalis

Resistência a Produtos Domésticos de Limpeza

NP EN 14411:2008 Pavimentos e Revestimentos Cerâmicos: Definições, 
Classificação, Características e Marcação

Resistência ao Escorregamento 

Resistência ao Escorregamento 

CARACTERÍSTICAS

Rectilinearidade – Desvio Máximo

Ortogonalidade – Desvio Máximo

   Desvio Máximo p/ as Dimensões de Fabrico

Resistência à Abrasão Profunda (Não Vidrados)

Prensado a Seco: Grupo BIa UGL (Anexo G)

Grés Porcelânico Técnico Natural













CSTB 

C E R T I F I C A T 
CARREAUX CÉRAMIQUES POUR REVÊTEMENTS DE SOL 

Le CSTB atteste que les produits mentionnés en annexe, sont conformes à des 
caractéristiques décrites dans le référentiel de certification NF 029 après évaluation selon les 
modalités de controle définies dans ce référentiel. 

En vertu de la presente décision notifiée par le CSTB, AFNOR Certification et le CSTB 
accordent respectivement à : 

Lasociété: REVIGRES 
Barro, Ap. 1 3754 - 001 
P T - BARRO (AGUEDA) 

Usine : PT - BARRO (AGUEDA) 
225 

le futur en construction 
M a n d a t e par A F N O R C e r t i f i c a t i o n 

p o u r la m a r q u e N F 

le droit d'usage de la marque NF pour Tapplication "Carreaux céramiques pour revêtements 
de sol" et de la marque UPEC, pour les produits objets de cette décision, pour toute sa durée 
de validité et dans les conditions prévues par les régies générales de la marque NF, les régies 
d'utilisation de la marque UPEC et le référentiel mentionné ci-dessus. 

Admission du 15 mai 2003 i 
Décision de reconduction n*̂  225-8.0/11 du 04 janvier 2012 

La presente décision annule et remplace la décision n° 225-7.0/10 du 01 mars 2011 

Saufretrait, suspension ou modification, ce certificat est valable pendant 15 mois. La liste des certificats en cours de validité est ténue 
à jour et disponible sur le site Internet www. cstb. fr 

NF EN 1 4 4 1 1 - Carreaux et dal les c é r a m i q u e s - Déf in i t ions , 
c lassi f icat ions, ca rac té r i s t iques et m a r q u a g e 

CARACTÉRISTIQUES CERTIFIÉES 
Ce sont tes caractéristiques certifiées cl-dessous ; elles sont précisées 
au cas par cas 

- Dimensions nominales 
- Groupe d'absorption d'eau 
- Comportement à l'essai de gel normaiisé 
- Classement d'usage UPEC 

REMARQUE GENERALE : 

Les caracteres ci-après ne sont pas certifiés ; le cas échéant, ils sont 
indiques pour information, sous la seule responsabilité du fabricant : 

- caractere semi-conducteur 
- caractere antidérapant (ou similaJre) 

Ce certificai comporte 9 pages 

Correspondant : Franck Mazaud 

E-mail : franck.mazaud@cstb.fr 
Tél . : 01 64 68 82 45 
Fax : 01 64 68 84 76 

P o u r l e C S T B 

P o u r l e D i r e c t e u r T e c h n i q u e 

TOré tEKlROnOH 
DISKMiifSlB HIDODUÍIS 
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CSTB 

Nature du carreau GRÉS PRESSÉ NON ÉMAILLÉ Groupe Bia 

Gamme : Néant 

Série commerciale CROMÁTICA NATUREL 

Particuiarité Lísses mats - Option glissance non revendiquee 

Comportement au gel Satisfaisant selon essai normaiisé 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p l a n e s Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 I c e U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 ] e t U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 A m a r e l o U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 Â m b a r U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 A n i s U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 A n t r a c i t e U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 A r g p r a t a U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 A z u l U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 B e g e U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 B r a n c o U 4 P4 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 C a f é U 4 P3 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 C o b a l t o U 4 P4 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 Cra l^ U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 D u n a U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 G r a f i t e U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 J a d e U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 L a v a n d a U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 L i lás U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 L i m ã o U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 M a g n ó l i a U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 M e n t a U 4 P4 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 M u s g o U 4 P4 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 O c r e U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 O l i va U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 O p a l a U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 P la t ina U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 P r e t o U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 S u p e r b r a n c o U4 P4 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 A n t r a c i t e U4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 A r g p r a t a U4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9,2 B r a n c o U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 G r a f i t e U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 P ia t ina U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 P r e t o U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 S u p e r b r a n c o U 4 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 7 I c e U 4 P3 E3 C2 

5 0 0 X 6 0 0 9 - 7 3et U 4 P3 E3 C2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 1 , 3 G r a f i t e U 4 P3 E3 C2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 1 , 3 P r e t o U 4 P3 E3 C2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 1 , 3 S u p e r b r a n c o U4 P3 E3 C 2 

cofrac 
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le futur en construction 
Mandate par A F N O R Certification 
pour la marque N F Décision n° 225-8.0/11 



le futur en construction 

M a n d a t e p a r A F N O R C e r t i f i c a t i o n 

p o u r la m a r q u e N F 

=UP£C 
CSTB 

Décision n° 225-8.0/11 

Nature du carreau 

Gamme : 

série commerciale 

Particuiarité 

Comportement au gel 

GRES PRESSE NON EMAILLE 

Néant 

CROMÁTICA POLI 

Lisses polis brillants - Option glissance non revendiquee 

Satisfaisant selon essai normaiisé 

3/9 

Groupe Bia 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - Co lo r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p lanes Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - Co lo r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 I c e U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 3et U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 S u p e r b r a n c o f o r t U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 A m a r e l o U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 Â m b a r U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 A n i s U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 A n t r a c i t e U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 A r g p r a t a U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 A z u l U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 B e g e U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 B r a n c o U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 C a f é U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 C o b a l t o U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 C r a f t U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 D u n a U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 G r a f i t e U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 Jade U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 L a v a n d a U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 L i i á s U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 L i m ã o U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 M a g n ó l i a U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 M e n t a U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 ,7 M u s g o U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 O c r e U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 O l i v a U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 O p a l a U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 P la t ina U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 7 P r e t o U3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 S u p e r b r a n c o f o r t U3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 A n t r a c i t e U3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 A r g p r a t a U3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 B r a n c o U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 G r a f i t e U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 P la t ina U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 P r e t o U 3 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9,2 I c e U 3 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 2 l e t U 3 P3 E3 C2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 0 , 8 G r a f i t e U 3 P3 E3 C2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 0 , 8 P r e t o U3 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 0 , 8 S u p e r b r a n c o f o r t U3 P3 E3 C 2 

cofrac 
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CSTB 

Nature du carreau GRÉS PRESSÉ NON ÉMAILLÉ Groupe Bia 

Gamme : Néant 

Série commerciale DUAL NATUREL 

Particuiarité Lisses mats - Option glissance non revendiquee 

Comportement au gel Satisfaisant selon essai normaiisé 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p l a n e s Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 6 0 0 9 . 7 C r a f t U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 Â m b a r U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 A r g p r a t a U 4 P3 E3 C2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 B e g e U 4 P3 E3 C2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 G r a f i t e U 4 P3 E3 C2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 J a d e U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 M a r f i m U4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 O p a l a U4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 P la t ina U4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 P r e t o U4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 S u p e r p r e t o U4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 C r a f t U4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 A r g p r a t a U4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 B e g e U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 G r a f i t e U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 M a r f i m U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 S u p e r p r e t o U 4 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 1 , 3 G r a f i t e U 4 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 1 , 3 P r e t o U 4 P3 E3 C 2 

5 0 0 X 1 2 0 0 1 1 , 3 S u p e r p r e t o U 4 P3 E3 C 2 

CSTB 
/e futur en construction 
M a n d a t e p a r A F N O R C e r t i f i c a t i o n 

p o u r la m a r q u e N F DéciSion n° 225-8.0/11 

I 

cofrac 
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CSTB 
le futur en construction 
Mandate par AFNOR Certification 
pour la marque NF 

=UPiC 
CSTB 

Décision n° 225-8.0/11 

Nature du carreau 

Gamme : 

série commerciale 

Particuiarité 

Comportement au gel 

GRES PRESSE NON EMAILLE 

Néant 

DUAL POLI 

Lisses polis brillants - Option glissance non revendiquee 

Satisfaisant selon essai normaiisé 

5/9 

Groupe Bia 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - Co lo r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p lanes Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - Co lo r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 6 0 0 9 . 2 C r a f t U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 Â m b a r U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 A r g p r a t a U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 B e g e U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 G r a f i t e U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 Jade U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 M a r f i m U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 O p a i a U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 P la t ina U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 P r e t o U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 S u p e r p r e t o U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 C r a f t U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 A r g p r a t a U3 P3 E3 C2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 B e g e U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 G r a f i t e U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 M a r f i m U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 S u p e r p r e t o U 3 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 0 , 8 G r a f i t e U 3 P3 E3 C2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 0 , 8 P r e t o U 3 P3 E3 C2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 0 , 8 S u p e r p r e t o U 3 P3 E3 C2 
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le futur en construction 

Mandate par AFNOR Certification 
pour la marque NF 

=UPEC 
CSTB 

Décision n° 225-8.0/11 

Nature du carreau 

Gamme : 

série commerciale 

Particuiarité 

Comportement au gel 

GRES PRESSE NON EMAILLE 

Néant 

FLINT NATUREL 
Lisse - Option glissance non revendiquee 

Satisfaisant selon essai normaiisé 

Série commerciale 

Particuiarité 

Comportement au gel 

FLINT POLI 
Option glissance non revendiquee 

Satisfaisant selon essai normaiisé 

6/9 

Groupe Bia 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - Co lo r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p lanes Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - Co lo r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 A r g p r a t a U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 G r a f i t e U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 M a r f i m U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 5 0 0 9 , 7 P la t ina U 4 P3 E3 C2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 S u p e r p r e t o U 4 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 7 A r g p r a t a U 4 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 7 G r a f i t e U 4 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 7 M a r f i m U 4 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 7 P ia t ina U 4 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 7 S u p e r p r e t o U 4 P3 E3 C 2 

5 0 0 X 1 2 0 0 1 1 , 3 G r a f i t e U 4 P3 E3 C2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 1 , 3 M a r f i m U 4 P3 E3 C 2 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é du f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p l a n e s Ep. 
P a r t i c u i a r i t é du f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 A r g p r a t a U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 5 0 0 9 , 2 G r a f i t e U 3 P3 E3 C2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 M a r f i m U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 P la t ina U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 2 S u p e r p r e t o U3 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 2 A r g Prata U3 P3 E3 C 2 

5 0 0 X 6 0 0 9 , 2 G r a f i t e U3 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 2 M a r f i m U3 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 2 P la t ina U3 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 6 0 0 9 , 2 S u p e r p r e t o U3 P3 E3 C 2 

5 0 0 X 1 2 0 0 1 0 , 8 G r a f i t e U 3 P3 E3 C 2 

6 0 0 X 1 2 0 0 1 0 , 8 M a r f i m U 3 P3 E3 C 2 
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CSTB 

Nature du carreau GRÉS PRESSÉ NON ÉMAILLÉ Groupe Bia 

Gamme : Néant 

Série commerciale MICRON NATUREL 

Particuiarité Lisses mats - Option glissance non revendiquee 

Comportement au gel Satisfaisant selon essai normaiisé 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p l a n e s Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 Â m b a r U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 A r g p r a t a U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 B e g e U 4 P4 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 G r a f i t e U 4 P4 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 M a r f i m U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 P é r o l a U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 P la t ina U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 Preto U 4 P4 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 Â m b a r U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 A r g p r a t a U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 B e g e U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 G r a f i t e U 4 P3 E3 C2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 M a r f i m U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 P é r o l a U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 P la t ina U 4 P3 E3 C2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 P r e t o U 4 P3 E3 C 2 
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le futur en construction 

Mandate par AFNOR Certification 
pour la marque NF Décislon n° 225-8.0/11 
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CSTB 

Nature du carreau GRÉS PRESSÉ NON ÉMAILLÉ Groupe Bia 

Gamme : Néant 

Série commerciale MICRON POLI 

Particuiarité Lisses polis brillants - Option glissance non revendiquee 

Comportement au gel Satisfaisant selon essai normaiisé 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o i o r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p ianes Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o i o r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 3 0 0 7,7 Â m b a r U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7,7 A r g p r a t a U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7,7 B e g e U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7,7 G r a f i t e U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7,7 M a r f i m U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 '7.7 P é r o l a U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7,7 Pla t ina U 3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7,7 P r e t o U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 Â m b a r U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 A r g p r a t a U 3 P3 E3 C2 

4 5 0 X 4 5 0 8 . 7 B e g e U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 G r a f i t e U 3 P3 E3 C2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 M a r f i m U 3 P3 E3 C2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 P é r o l a U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 P la t ina U 3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 8 , 7 P r e t o U 3 P3 E3 C 2 

Série commerciale PIGMENTO NATUREL 

Particuiarité Lisses mats - Option glissance non revendiquee 

Comportement au gel Satisfaisant selon essai normaiisé 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o i o r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p i a n e s Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o i o r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 3 0 0 7 . 4 P i g m e n t o a r e i a U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 4 P i g m e n t o c a m u r ç a U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 4 P i g m e n t o c h u m b o U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 4 P i g m e n t o l u n a U 4 P3 E3 C 2 

Série commerciale PIGMENTO STRUCTURE 

Particuiarité Structurés ; Option glissance non revendiquee 

Comportement au gel Satisfaisant selon essai normaiisé 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o i o r i s C i a s s e m e n t 

D i m . p ianes Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o i o r i s C i a s s e m e n t 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 4 P i g m e n t o a re ia U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 7 , 4 P i g m e n t o c h u m b o U 4 P3 E3 C2 

/e fufur en zonsXruzWon 

Mandate par AFNOR Certification 
pour la marque NF Décision n° 225-8.0/11 
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CSTB 

Nature du carreau GRÉS PRESSÉ NON ÉMAILLÉ Groupe Bia 

Gamme : Néant 

Série commerciale RÚSTICOS NATUREL 

Particuiarité Decores - Lisses mats - Option glissance non revendiquee 

Comportement au gel Satisfaisant selon essai normaiisé 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é du f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p i a n e s Ep. 
P a r t i c u i a r i t é du f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - C o l o r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 A r d ó s i a b e g e U 4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 A r d ó s i a c inza U 4 P4 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 A r d ó s i a p r e t o U 4 P4 E3 C2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 P e d r a c inza U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 P e d r a p r e t o U4 P4 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 T i j o l e i r a â m b a r U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 3 0 0 8 , 2 T i j o l e i r a t e r r a c o t a U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 C a r v a l h o â m b a r U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 C a r v a l h o b r a n c o U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 C a r v a l h o c a s t a n h o U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 C e r e j e i r a U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 Lousa m a r f i m U 4 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 Lousa p r e t o U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 A r d ó s i a c inza U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 A r d ó s i a p r e t o U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 L u n a r g r a f i t e U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 L u n a r p r e t o U 4 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 P e d r a J e r u s a l é m U 4 P3 E3 C 2 

Série commerciale RÚSTICOS SEMI POLI 

Particuiarité Structurés : Ardoisés - Polis brillants - Option glissance non revendiquee 

Comportement au gel Satisfaisant selon essai normaiisé 

D i m e n s i o n s ( m m ) 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - Co io r i s C l a s s e m e n t 

D i m . p lanes Ep. 
P a r t i c u i a r i t é d u f o r m a t R é f é r e n c e D é s i g n a t i o n - Co io r i s C l a s s e m e n t 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 Lousa m a r f i m U3 P3 E3 C 2 

3 0 0 X 6 0 0 9 , 7 Lousa p r e t o U3 P3 E3 C 2 

4 5 0 X 4 5 0 9 , 2 Pedra J e r u s a l é m U3 P3 E3 C 2 

/e futur en construction 

Mandate par AFNOR Certification 
pourla marque NF Décision n° 225-8.0/11 
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